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	Ministerijos stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės

	Pažangos priemonė Nr. 05-002-01-07-08. Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai naudotis paslaugomis | Ekonomikos ir inovacijų ministerija (lrv.lt) 




	SPECIALIEJI FINANSAVIMO REIKALAVIMAI

	1. Taikomi teisės aktai

	1.1. Teisės aktai, kuriais vadovaujamasi rengiant, teikiant ir vertinant projekto įgyvendinimo planą (toliau – PĮP), priimant sprendimą dėl projekto finansavimo, sudarant projekto sutartį ir įgyvendinant projektą, finansuojamą pagal 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės 05-002-01-07-08 „Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ veiklos „Kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra“  projektų finansavimo sąlygų aprašą (toliau – Aprašas):
bendrieji teisės aktai:
1.1.1. 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/241, kuriuo nustatoma Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė; 
1.1.2. Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planas „Naujos kartos Lietuva“, patvirtintas 2021 m. liepos 28 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu dėl Lietuvos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo (toliau – NKL planas);
1.1.3. 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“;
1.1.4. Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“ (toliau – Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės).
specialieji teisės aktai:
1.1.5. Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos įstatymas;
1.1.6. Lietuvos Respublikos technologijų ir inovacijų įstatymas;
1.1.7. Lietuvos Respublikos seimo 2020 m. spalio 13 d. nutarimas Nr. XIII-3324 „Dėl Lietuvių kalbos plėtros skaitmeninėje terpėje ir kalbos technologijų pažangos 2021–2027 metų gairių patvirtinimo”;
1.1.8. 2021–2030 metų nacionalinis pažangos planas, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. rugsėjo 9 d. nutarimu Nr. 998 „Dėl 2021–2030 metų nacionalinio pažangos plano patvirtinimo“; 
1.1.9. 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programa, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. lapkričio 17 d. nutarimu Nr. 971  „Dėl 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos patvirtinimo“ (toliau – Programa);
[bookmark: part_784ba831e0154112af7bb5120b467014][bookmark: part_d24588c867f24ce2aebb376451ecd63c][bookmark: part_ac30ca8833c241b792004c17875fb6b0][bookmark: part_cfefc9ac0edc4c8fab61a557e1579fdd][bookmark: part_4f7c4f56e340480f9d0696b7898a0338][bookmark: part_cededad337354ebd9e540db0674a7cdf][bookmark: part_6209ac94125b4348bfe3b5b22c56691b][bookmark: part_d1ec7347306947b2ad794c95a9b180a8][bookmark: part_e2f3c676ee894977a70521bcd282ad60]1.2. Apraše vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Aprašo 1 punkte nurodytuose teisės aktuose.

	2. Reikalavimai projektams, pareiškėjams ir partneriams

	[bookmark: _Hlk144826705]2.1. Pagal Aprašą remiama veikla – kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra (lietuvių kalbos garsyno vystymas (šnekos atpažinimo tikslams))
2.2. Galimi pareiškėjai: viešieji ir privatūs juridiniai asmenys.  
2.3. Projekto veiklos turi būti įgyvendintos iki 2026 m. birželio 31 d.  
2.4. Pagal Aprašą pažangos priemonės veiklai įgyvendinti skiriama iki 3 783 000 Eur (trys milijonai septyni šimtai aštuoniasdešimt trys tūkstančiai eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 794 430 Eur (septyni šimtai devyniasdešimt keturi tūkstančiai keturi šimtai trisdešimt eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam PVM apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
2.5. Projektas turi atitikti bendruosius projektų atrankos kriterijus, nustatytus Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 2 priede. 
2.6. Projekto komunikacijos ir informavimo veiksmai atliekami vadovaujantis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VIII skyriaus pirmajame skirsnyje numatytomis nuostatomis.
2.7. Projektų atranka atliekama konkurso būdu.


2.8. Techniniai reikalavimai projektui:
2.8.1. Kokybiškam šnekos atpažinimo modelių parengimui reikalingas garsynas, kurio apimtis yra ne mažesnė kaip 10 tūkst. valandų ir kuriame yra ne mažiau 5 tūkst. skirtingų diktorių balso įrašų pavyzdžių. Garsyno struktūrai ir apimčiai keliami šie reikalavimai:
2.8.1.1. Garsyną turi sudaryti lietuviškos šnekos įrašai. Bendra intarpų kitomis kalbomis apimtis negali būti didesnė nei 0,1 procento bendros garsyno apimties; 
2.8.1.2. Garsyną turi sudaryti ir žmonių naudojančių nenorminę kalbą (pvz., įterpiant žargoną, necenzūrinius žodžius) įrašai (ne mažiau nei 100 valandų);
2.8.1.3. Į garsyną turi būti įtraukti skirtingų dialektų įrašai, įtraukiant šneką, kurioje kalba žemaičiai, dzūkai, suvalkiečiai, aukštaičiai (ne mažiau nei 100 val.).
2.8.1.4. Garsynas turi būti naujas lingvistinis resursas. Jame negali būti panaudoti / įkomponuoti jau egzistuojantys lietuviški garsynai; garsyne negali būti pasikartojančių įrašų;
2.8.1.5. Garsyno įrašai turi būti saugomi 16 kHz 16 bitų mono formatu;
2.8.1.6. Garsynas turi būti subalansuotas a) pagal diktorių lyties, amžiaus, tarminio regiono kriterijus; b) pagal šnekos turinio fonetinę (subalansuotas lietuvių kalbos garsų ir jų kombinacijų padengimas), tematinę (šneka įvairiomis temomis) ir stiliaus (skaitoma, spontaninė šneka ir kt.) įvairovę; c) atspindėti tiek profesionalų naudojamos, tiek buityje naudojamos įrašymo įrangos ir akustinės aplinkos įvairovę; d) įrašytas įvairaus triukšmingumo sąlygomis.
2.8.1.7. Garsynas turi būti laisvai prieinamas pagal atvirą licenciją (Creative Commons);
2.8.1.8. Garsynas privalo būti patalpintas mažiausiai į vieną atviros prieigos platformą (pvz., Hugging Face, OpenAIRE(Zenodo), CLARIN ar kt);
2.8.2. Anotacijos yra tekstiniai dokumentai, kurie aprašo garso įrašų turinį ir susieja jį su konkrečiais laiko momentais. Jos įgalina panaudoti garsyną dirbtinio intelekto sprendimuose. Garsyno anotavimui keliami šie reikalavimai:
2.8.2.1. Visi garsyno įrašai turi būti anotuoti (turi turėti atitinkamus anotacijų įrašus) frazių (angl. utterance) lygmenyje (nurodant frazės tekstą bei pradžios ir pabaigos laiko momentus);
2.8.2.2. 500 val. garsyno įrašų turi būti anotuoti leksinių vienetų ir fonemų lygmenyje; 
2.8.2.3. Anotacijose turi būti pažymėtos a) nekalbinės garso įrašo atkarpos, b) diktoriaus tarties neatitikimai bendrinės kalbos tarimo normoms, c) kiekvieno diktoriaus šnekos ribos ir persidengiančios kelių diktorių šnekos ribos, jei garso įraše kalba du arba daugiau diktorių;
2.8.2.4. Anotacijų tekstai turi būti užrašyti lietuvišku tekstu UTF-8 koduote;
2.8.2.5. Anotacijos turi būti parengtos sistemiškai, t. y. visi anotuotojai turi taikyti tą pačią anotavimo metodiką.
2.8.3. Garsyno validavimui keliami šie reikalavimai:
2.8.3.1. Reikia atlikti garsyno anotacijų validavimo procesą ir parodyti, kad garsyno įrašų ir tų įrašų anotacijų tarpusavio neatitikimai neviršija a) 0,1% frazių lygmenyje, b) 0,05% leksemų lygmenyje.
2.8.3.2. Reikia panaudoti 1% atsitiktinai parinktų garsyno įrašų (apie 100 val.) ir sukurti demonstracinę šnekos atpažinimo sistemą, kurios žodžių atpažinimo klaida (angl. WER) neviršytų 20 proc., taip pademonstruojant garsyno tinkamumą šnekos atpažinimo tikslams. 
2.9. Dokumentavimo reikalavimai projektui:
2.9.1. Garsyno dokumentacija turi apibūdinti a) garsyno įrašų ir anotacijų saugojimo struktūrą, failų pavadinimų konvencinius žymėjimus; b) garsyno statistiką įvairiais pjūviais (lyties, amžiaus, turinio ir kt.); c) anotacijos metodiką ir anotacijose naudojamų sutartinių simbolių paaiškinimus; d) anotacijoms naudojamą leksikoną; e) sukurtam produktui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas.
2.10. Teisiniai reikalavimai projektui:
2.10.1.  Kuriant visus produktus (rezultatus) privalu laikytis: a) autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų; b) duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų; c) dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų; d) Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus. 
2.10.2. Turi būti parengta produkto naudojimo licencija.
2.11. Pagal Aprašą galimi partneriai – Viešieji ir privatūs juridiniai asmenys.  
2.12.  Jeigu projektas įgyvendinamas su partneriu, partnerystė projekte turi būti pagrįsta, teikti naudą ir prisidėti prie projekto tikslo įgyvendinimo ir iki PĮP pateikimo turi būti sudaryta jungtinės veiklos (partnerystės) sutartis. Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį pasirašo pareiškėjas ir projekto partneris. Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartyje turi būti aiškiai išdėstyti šalių įsipareigojimai ir teisės projekto atžvilgiu (nurodytas kiekvienos šalies finansinis ir dalykinis indėlis į projektą, kokias veiklas vykdys kiekviena šalis, projekto rezultatai ir kita) ir šalių atsakomybė, taip pat įsipareigojimai laikytis pagrindinių geros partnerystės praktikos taisyklių:
2.12.1. Partneris turi būti perskaitęs projekto įgyvendinimo planą ir susipažinęs su savo teisėmis ir pareigomis įgyvendinant projekto įgyvendinimo planą;
2.12.2. Įgyvendindamas projektą projekto vykdytojas privalo reguliariai konsultuotis su partneriu ir nuolat jį informuoti apie projekto įgyvendinimo eigą;
2.12.3. Visi projekto įgyvendinimo plano pakeitimai, turintys įtakos partnerio įsipareigojimams ir teisėms, prieš kreipiantis į įgyvendinančiąją instituciją pirmiausia turi būti suderinti su partneriu.
2.13. Kartu su projekto įgyvendinimo planu administruojančiajai institucijai turi būti pateikti šie dokumentai:
2.13.1. Partnerio deklaracija (Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių Projekto įgyvendinimo plano formos 1 priedas) (taikoma, jei projektas bus įgyvendinamas su partneriu (-iais));  
2.13.2. Informacija apie projekto biudžeto paskirstymą pagal pareiškėjus ir partnerius (Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių Projekto įgyvendinimo plano formos 2 priedas) (taikoma, jei projektas bus įgyvendinamas su partneriu (-iais));
2.13.3. Dokumentai ir informacija, pagrindžiantys projekto išlaidų pagrįstumą (pvz., sudarytų sutarčių kopijos, komerciniai pasiūlymai), taip pat pateikiamos nuorodos į rinkoje esančias kainas (pvz., Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje); 
2.13.4. Dokumentai, pagrindžiantys darbo užmokesčio išlaidų pagrįstumą (veiklų sąrašą, kuriame būtų nurodytos projektą vykdančių asmenų darbo valandos projekte, valandinis įkainis, jo pagrindimas). 
2.14. Projekto vykdytojas kiekvieną ketvirtį (iki mėnesio 8 d.) nuo projekto sutarties pasirašymo turi informuoti Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos (toliau – Ministerija) paskirtą atsakingą asmenį apie projekto veiklų įgyvendinimo pažangą. Informacija apie projekto veiklų įgyvendinimo pažangą skelbiama viešai https://eimin.lrv.lt/. 

	3. Reikalavimai jungtinio projekto projektams ir jungtinio projekto projektų pareiškėjams

	Netaikoma.

	4. Projekto tikslinės grupės

	Viešieji ir privatūs juridiniai asmenys

	5. Horizontaliųjų principų (toliau – HP) reikalavimai

	5.1. Neutralus – projektas negali daryti neigiamo poveikio horizontaliems principams.
5.2. Projekto veikla tiesiogiai prisideda prie inovatyvumo (kūrybingumo) horizontaliojo principo per įgyvendinamus projektus, kurie atitinka Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros ir inovacijų Sumanios specializacijos prioritetus bei tematikas.
5.3. Projektų atitikties Reikšmingos žalos nedarymo horizontaliajam principui vertinimo reikalavimų aprašas pateikiamas Aprašo priede Nr. 1.
5.4. Veikla, vadovaujantis Europos Komisijos 2021 m. vasario 12 d. patvirtintomis Reikšmingos žalos nedarymo principo taikymo pagal Ekonomikos atsparumo ir didinimo priemonės reglamentą techninėmis gairėmis, atitinka reikšmingos žalos nedarymo principą, nes neturi neigiamo numatomo poveikio 6 aplinkos tikslams, nurodytiems 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/2088, 17 straipsnyje, arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą.

	6. Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija) reikalavimai

	Veikla nepažeidžia Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos pagrindinių teisių: orumo; asmenų, privataus ir šeimos gyvenimo, sąžinės ir saviraiškos laisvės; asmens duomenų; prieglobsčio ir apsaugos perkėlimo, išsiuntimo ar išdavimo atvejų; teisių į nuosavybę ir teisių užsiimti verslu; lyčių lygybės, vienodo požiūrio ir lygių galimybių, nediskriminavimo ir neįgaliųjų teisių; vaiko teisių; gero administravimo, veiksmingo teisinės gynybos, teisingumo; solidarumo ir darbuotojų teisių; aplinkos apsaugos.   

	7. Apskritis, kurioje gali būti įgyvendinami projektai

	Netaikoma.

	8. Reikalavimai valstybės pagalbai (kurie nėra nurodyti kituose Aprašo punktuose)

	Pagal Aprašą valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2013 m. gruodžio 18 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 1407/2013 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo de minimis pagalbai nuostatas, neteikiama. 

	9. Projektų atrankos kriterijai
Kiekvienas projektas turi atitikti Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 2 priede nustatytus projektų bendruosius atrankos kriterijus.

	
	Eil.
Nr.
	Kriterijaus tipas
	Kriterijus
	Kriterijaus vertinimo metodas
	Didžiausias galimas kriterijaus balas
	Kriterijaus svorio koeficientas

	Didžiausias galimas kriterijaus balas, kai nustatomas svorio koeficientas

	1
	Prioritetinis 
	Pareiškėjas ir (ar) partneriai turi ekspertinių žinių projektui įgyvendinti.


	Vertinamas ekspertinių žinių   aprašymas ir pateikti tai įrodantys dokumentai. Nustatytas kriterijus padėtų įsitikinti, ar pareiškėjas ir (ar) partneriai turi specifinių žinių kuriant atitinkamos srities garsyno projektą. 
Projekto įgyvendinimo planui suteikiami balai (Y1):
- kai pareiškėjas ir (ar) partneriai neturi nors vienos iš išvardintų ekspertinių žinių  – 0 balų;
- kai pareiškėjas ir (ar) parneriai turi visas išvardintas ekspertines žinias –  4 balai. 
	4
	10
	40

	2
	Prioritetinis 
	Pareiškėjas ir (ar) partneriai turi ne mažiau nei  2 metų patirties įgyvendinant lietuvių kalbos garsyno projektus.

	Projekto įgyvendinimo planui suteikiami balai:
- kai pareiškėjas ir (ar) partneriai neturi patirties įgyvendinant lietuvių kalbos garsyno projektus  – 0 balų;
- kai pareiškėjas ir (ar) parneriai turi ne mažiau kaip 2 metų patirties įgyvendinant lietuvių kalbos garsyno projektus - 4  balai.
	4
	10
	40

	3
	Prioritetinis
	Pareiškėjas arba partneris yra mokslo įstaiga, kuri specializuojasi lietuvių kalbos mokslo tyrimuose.
	Projekto įgyvendinimo planui suteikiami balai:
- kai pareiškėjas arba partneris nėra mokslo įstaiga, kuri specializuojasi lietuvių kalbos mokslo tyrimuose – 0 balų;
- kai pareiškėjas arba partneris yra mokslo įstaiga, kuri specializuojasi lietuvių kalbos mokslo tyrimuose – 2 balai.
	2
	10
	20

	Prioritetinių kriterijų balų suma (T):
	100
	0,7 (K1)

	Papildomas prioritetinis
	Siūlomo sprendimo kaina* (C)
	Kainos balas apskaičiuojamas pagal mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamame projekto įgyvendinimo plane nurodytos kainos (Cp) santykį.
	100
	0,3 (K2)


* Siūlomo garsyno kaina nurodoma eurais be PVM.

Bendras balas (S) apskaičiuojamas sudedant siūlomo sprendimo kainos balą (C), padaugintą iš svorio koeficiento (K2), ir technologinio kriterijaus balą (T), padaugintą iš svorio koeficiento K1. Skaičiavimai atliekami pagal formulę: S = С * K2 + T * K1.


	10. Jungtinio projekto projektų atrankos kriterijai (pildoma tik jungtiniam projektui)

	Netaikoma.

	11. Reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas

	Papildomi reikalavimai įgyvendinus projekto veiklas, kurie nenumatyti Projektų administravimo ir finansavimo taisyklėse, nėra taikomi.

	12. Kiti reikalavimai

	Kiti reikalavimai netaikomi.

	IŠLAIDŲ TINKAMUMO FINANSUOTI REIKALAVIMAI

	13. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai

	13.1.   Projekto išlaidoms taikomi Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriuje išdėstyti projekto išlaidų reikalavimus. 
13.2. Projekto išlaidos gali būti patirtos iki projekto sutarties pasirašymo, neprieštaraujant Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 294.2.2 papunkčio nuostatoms.
13.3.   Projekto vykdytojui gali būti mokamas avansas, vadovaujantis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 153 punktu. 
13.4   Pridėtinės vertės mokestis (toliau – PVM) nėra tinkamas finansuoti  EGADP  lėšomis. PVM gali būti finansuojamas Lietuvos biudžeto lėšomis vadovaujantis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių Ketvirtajame skirsnyje nustatyta tvarka.
13.5. Netinkamos finansuoti projekto lėšos:
13.5.1. transporto priemonių pirkimo, lizingo (finansinės nuomos), eksploatavimo ir susijusios išlaidos;
13.5.2. žemės pirkimo išlaidos;
13.5.3. įgyvendinant projektą naudojamo ilgalaikio turto nusidėvėjimo (amortizacijos) sąnaudos;
13.5.4. nepiniginis projekto vykdytojo / projekto partnerio įnašas.
13.5. Kryžminis finansavimas netaikomas.
13.6. Didžiausia galima projekto finansuojamoji dalis sudaro 100 proc. visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų. Netinkamos finansuoti išlaidos ir projekto tinkamų finansuoti išlaidų dalis, kurios nepadengia projektui skiriamos finansavimo lėšos, turi būti finansuojamos iš projekto vykdytojo lėšų.
13.7. Pareiškėjas ir partneris savo iniciatyva bei savo ir (arba) kitų šaltinių lėšomis gali prisidėti prie projekto įgyvendinimo.

	14. Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai

		☐ Indeksuojama
X Neindeksuojama

	Veiklos ir (ar) išlaidos, kurioms taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio kodas
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio versija
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio pavadinimas
	Papildoma informacija

	14.1. Netiesioginės projekto veiklos ir išlaidos joms apmokėti
	FN-01
	01
	7 proc. netiesioginių išlaidų fiksuotoji norma
	

	14.2. Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės ir išlaidos
	FS-01-04
	01
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, antrojo rinkinio fiksuotoji suma su PVM
	

	14.3. Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės ir išlaidos
	FS-01-03
	01
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, antrojo rinkinio fiksuotoji suma be PVM
	

	14.4. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-01
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso 20 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 24 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos.
	-

	14.5. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-02
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 21 iki 25 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 25 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	-

	14.6. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-03
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 26 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	-

	14.7. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-04
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 37 iki 42 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	-

	14.8. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-05
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 37 iki 39 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 43 iki 47 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	-

	14.9. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-06
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso 40 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 48 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	-

	14.10. Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos už kasmetines atostogas.
	FN-05-07
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 41 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 49 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	-
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2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 05-002-01-07-08 
„Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ projektų finansavimo sąlygų aprašo 1 priedas 

PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas (pažymėkite tinkamą): 
X Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP)
 Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESIP)

	Aplinkos tikslai
	Pagrindimas
	Pagrindimo dokumentai

	1.	Klimato kaitos švelninimas
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla    neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. neplanuojama, kad įgyvendinama veikla prisidės prie išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų išsiskyrimo. Planuojamos veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio klimato kaitos švelninimo tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	2.	Prisitaikymas prie klimato kaitos
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. neplanuojama, kad įgyvendinama priemonė didina neigiamą dabartinio ir ateities klimato poveikį ar daro neigiamą poveikį žmonėms, gamtai ar turtui: priemonės veikla (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio prisitaikymo prie klimato kaitos tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	3.	Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ji atitinka tausaus išteklių naudojimo ir apsaugos tikslą. Įgyvendinant priemonę nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri galėtų turėti poveikį tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimui: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimo ir apsaugos tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami

	4.	Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti  veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, kadangi įgyvendinant reformas ir investicijas nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri daro žalą žiedinei ekonomikai, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.

	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio perėjimo prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą, tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.




	5.	Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir kontrolė
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ji atitinka oro, vandens ar žemės taršos prevencijos ir kontrolės tikslą: įgyvendinant priemonę nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri turėtų įtakos ženkliai oro, vandens ir dirvožemio taršai susidaryti: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui. 
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio oro, vandens ar žemės taršos prevencijos ir kontrolės tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	6.	Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ši priemonė atitinka biologinės įvairovės ir ekosistemų apsaugos ir atkūrimo tikslą: nenumatoma, kad priemonės veiklos turės neigiamą poveikį biologinei įvairovei ar ekosistemų apsaugai, nes kuriama skaitmeninė infrastruktūra jau urbanizuotoje teritorijoje.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio biologinės įvairovės ir ekosistemų apsaugos ir atkūrimo tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.
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